
Фре д ери к  Бре м оФре д ери к  Бре м о д жова н н и  ри га нод жова н н и  ри га но

Том 2Том 2  
Приключение в горахПриключение в горах

Москва 

2025



Tête de pioche 2 – Le Bipède des Collines

© DARGAUD BENELUX (DARGAUD-LOMBARD S.A.), 

2023, Brrémaud, Rigano

www.dargaud.com

All rights reserved

УДК 821.133.1-93
ББК 84(4Фра)-80
        Б87

Все права защищены. Книга или любая её часть не может быть 
скопирована, воспроизведена в электронной или механической 
форме, в виде фотокопии, записи в память ЭВМ, репродукции 
или каким-либо иным способом, а также использована в любой 
информационной системе без получения разрешения от издателя. 
Копирование, воспроизведение и иное использование книги или 
её части без согласия издателя является незаконным и влечёт 
уголовную, административную и гражданскую ответственность.

Бремо, Фредерик.

Б87  Красный Капюшончик. Том 2. Приключение в горах / Фредерик Бремо ; 
иллюстрации Джованни Ригано ; [перевод с французского Д.С. Орловой] — 
Москва : Эксмо, 2025. — 48 с. : ил. — (Приключения и тайны. Детские 
и подростковые комиксы).

ISBN 978-5-04-195841-1

Продолжение милого и доброго комикса о необычной девочке, 
умеющей разговаривать с животными и сражаться со злодеями!

Рядом с домом Капюшончика неожиданно появляется очень 
грустный мальчик. Он потерял своего друга: домашнего гиббона 
по имени Пряник. Капюшончик обещает помочь ему найти обезьянку. 

В горах их ждёт незабываемое приключение, ведь в этот раз 
компанию Капюшончику составят не только лесные животные, но 
и Миледи! Сестра наконец-то приедет домой, точнее, прилетит… 
на воздушном шаре!

УДК 821.133.1-93
ББК 84(4Фра)-80

Издание для досуга
Бос уақытқа арналған басылым

Для среднего школьного возраста
Орта мектеп жасына арналған
Серия «Приключения и тайны. 

Детские и подростковые комиксы»
Фредерик Бремо

КРАСНЫЙ КАПЮШОНЧИК.
ТОМ 2. ПРИКЛЮЧЕНИЕ В ГОРАХ
Перевод с французского Д. С. Орловой

Ответственный редактор Д. М. Жерихова
Дизайн обложки и компьютерная вёрстка И. В. Зайцевой

Корректор О. С. Башлакова

© Д. С. Орлова, перевод, 2024
© ООО «Издательство «Эксмо», издание на русском языке, 2025

Соответствует Техническому регламенту 
ТР ТС 007/2011 КО ТР 007/2011 техникалық 

регламентінің талаптарына сəйкес келеді
Страна происхождения: Российская Федерация 

Шығарушы ел: Ресей Федерациясы
ООО «Издательство «Эксмо»

123308, Россия, город Москва, улица Зорге, дом 1, строение 1, 
этаж 20, каб. 2013. 

Тел.: 8 (495) 411-68-86.
Home page: www.eksmo.ru E-mail: info@eksmo.ru

Өндіруші: «Издательство «Эксмо» ЖШҚ
123308, Ресей, Мəскеу қаласы, 

Зорге көшесі, 1-үй, 1-құрылыс, 20қабат, 2013-каб. 
Тел.: 8 (495) 411-68-86.

Home page: www.eksmo.ru E-mail: info@eksmo.ru.
Тауар белгісі: «Эксмо»

Интернет-магазин: www.book24.ru
Интернет-магазин: www.book24.kz

Интернет-дүкен: www.book24.kz
Импортёр в Республику Казахстан 

ТОО «РДЦ-Алматы»
Қазақстан Республикасына импорттаушы 

«РДЦ-Алматы» ЖШС.
Дистрибьютор и представитель по приёму 

претензий на продукцию,
в Республике Казахстан: ТОО «РДЦ-Алматы»

Дистрибьютор жəне Қазақстан Республикасында 
өнімге шағымдар қабылдау жөніндегі өкіл: 

«РДЦ-Алматы» ЖШС.
Алматы қ., Домбровский көш., 3 «а», литер Б, офис 1.

Тел.: 8 (727) 251-59-90/91/92; E-mail: RDC-Almaty@eksmo.kz
Өнімнің жарамдылық мерзімі шектелмеген. 

Сертификаттауға жатады
Техникалық реттеу туралы РФ заңнамасына сай басылымның 

сəйкестігін растау туралы мəліметтерді мына 
адрес бойынша алуға болады: http://eksmo.ru/certifi cation/ .

Сведения о подтверждении соответствия издания согласно 
законодательству РФ о техническом регулировании 

можно получить на сайте Издательства «Эксмо» 
www.eksmo.ru/certification/

Дата изготовления /Подписано в печать 15.08.2025
Формат 70 × 100 1/16. Гарнитура Irina. 

Печать офсетная. Бумага мелованная. Усл. печ. л. 3,8. 

Тираж 2000 экз. Заказ № 
Отпечатано в Филиал АО «ТАТМЕДИА» «ПИК «Идел-Пресс»

420066, Россия, Республика Татарстан, г. Казань, 
ул. Декабристов, д. 2

Текст песни на девятой странице вдохновлён хитом французского 

исполнителя Жана Ферра «La Montagne».



?!

Там, где живёт 
Красный Капюшончик, 
зимой очень холодно. 
Очень, очень холодно… 
А какой ветер… вы бы 
знали! Валит с ног 

быков и всех рогатых 
животных!

Хррр…

Но летом здесь  
очень жарко… Как 
в настоящей бане! 

Хррр…
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Из дома, в кото­
ром живёт Красный 

Капюшончик, 
открывается вид 

на лес. 

Как  
будешь готов, 
кабанчик!

Хрю­ 
ю­юк?

Великолепный 
прыжок, дорогой 
друг! Десять 
из десяти!

Красный Капюшончик!

С кем 
ты…?!
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Что здесь 
происхо­
дит?

А что 
происхо­
дит? 

Вся эта суматоха!.. 
Грязь, ведро…

Ты не прочла мою записку? Я 
зачерпнула воды, чтобы отнести 

её маленьким зверушкам!

О да, 
я прочла 
твою 

записку. 
Спасибо, 

что хотя бы 
предупреди­
ла меня…

Хрюк?

Да нет, я не умею 
писать. Но я остави­
ла рисунок. Так мне 
проще объяснить. 

Как­нибудь 
научу тебя 

рисовать, если 
захочешь.

Так­так… 
Красный 

Капюшончик…

Вода в колодце 
скоро закончится. 

Нужно её сберечь до 
сезона дождей…

Но, бабуля, 
животные 
умирают от 
жажды: река 
высохла!

Купаясь 
в грязи,  

они не уто­
лят жажду! 
Не так ли?

Как же тогда  
кабан чикам наслаждаться 

жизнью?!

Нельзя  
тратить воду 
впустую!

Извини, я больше  
так не буду…

Это я 
и хотела 
от тебя 

услышать!

…надеюсь, он 
не запоздает!
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